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1 

 




Ne
1

jrj-pat HAtj-a mH-jb mnx n Hr=f nb sArt

Ne
1
Prince-regent and count, excellent confidant of his Horus, possessor of wisdom,

 

    





 

Ne jqr nDwt-rA jqr Dd Hr jb n nsw skm ns

Ne with trustworthy advice, excellent speaker in the opinion of the king, wise,


 


   

 
Ne rx-sw m Ddt HAtj-a jmj-rA Snwtj n jmn

Ne knowing what is said, count, overseer of the granaries of Amun,

 







2 
Ne sS jnnj mAa-xrw

2

jrj-pat HAtj-a wa jqr

Ne the scribe Ineni, justified.
2
Prince-regent and count, singularly excellent,








  


     

Ne mrrw nb=f jwtj wn=f xr rmT HAtj-a jmj-rA Snwtj n jmn

Ne beloved of his lord, without fault with people, count, overseer of the granaries of Amun,



 

3 

     

  


Ne jnnj mAa-xrw
3

jrj-pat HAtj-a xrp kAt nbt m jpt-swt

Ne Ineni, justified.
3
Prince-regent and count, director of all works in Karnak,

 
Ne prwj-HD Xr st-Hr=f

Ne under whose supervision the two silver houses are,
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    



Ne prwj-nbw Hr Dbawt=f

Ne under whose seal the two gold houses are,

     

  




Ne xtm xtmt nbt m pr jmn HAtj-a

Ne seal-keeper of all that is sealed in the temple of Amun, count,

 
 










4


Ne jmj-rA Snwtj n jmn jnnj mAa-xrw

4

HAtj-a

Ne overseer of the granaries of Amun, Ineni, justified.
4
Count,

 



  




Ne jmj-rA Snwtj n jmn jmj-rA xtmt nbt m pr jmn

Ne overseer of the granaries of Amun, overseer of all that is sealed in the temple of Amun,

 

  

5a
Ne sS jnnj mAa-xrw

5a

jrj-pat HAtj-a

Ne the scribe Ineni, justified.
5a
Prince-regent and count,

 

    


 




Ne xrp kAt m Hrt nt nsw

Ne director of works at the rock tomb of the king,





  




Ne jmj-rA jAwt nbt m pr jmn HAtj-a

Ne overseer of every office in the temple of Amun, count,

  










Ne jmj-rA Snwtj n jmn jnnj mAa-xrw

Ne overseer of the granaries of Amun, Ineni, justified.
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5b

   

 


  

Ne
5b

jmj-rA kAt m Hrt nt nsw sAb jnnj mAa-xrw

Ne
5b
Overseer of works at the rock tomb of the king, dignitary, Ineni, justified.
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